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The Editing of the Psalter


by sarah lind


Much of modern Psalms research has taken its direction from Hermann Gunkel’s study of psalm genres and Sigmund Mowinckel’s work on the functions of individual psalms in cultic and festival rituals. The focus on individual psalms is not just a result of historical criticism’s tendency to dismantle texts, but also has to do with the fact that psalms are independent compositions. It seems only natural to study each psalm on its own, or at most in thematic or generic groupings.


The book of Psalms as a whole has generally been regarded as an anthology with no particular shape. Only a few indications of organizing were recognized, with little significance attached to them: the division into five books (an implied rather than explicit division); the grouping of psalms according to genre or author superscriptions, themes, or catchword links; a general movement from lament psalms in the first half of the book to praise psalms in the second half, and the placement of the first psalm and the last group of halleluyah psalms.


In recent years, however, the renewed interest in the unity of texts has, in its turn, had an impact on Psalms studies. A different set of questions has been posed concerning the book: Does the edited collection of 150 psalms provide an interpretive context for the individual psalms? If so, what is the editorial intention behind the compilation of the Psalter? That is, in addition to the original ritual function of the psalms, their function in the context of the book is being explored.


Again, the work of two scholars, in particular, has influenced this relatively new interest: �  �  PRIVATE HREF="#Sanders"�GOTOBUTTON Sanders James Sanders�‘s research on the Dead Sea Psalms Scrolls and the issues of canonical process that they have raised, on the one hand, and �  �  PRIVATE HREF="#Childs"�GOTOBUTTON Childs Brevard Childs�‘s canon criticism with its attention to the final form of Scripture, on the other hand.


The Qumran Psalms scrolls provide important insight into the compilation of the MT book of Psalms. From some 30 Psalms manuscripts, it seems clear that the form of Pss 2-89 (Books 1-3) was stabilized by the time the Qumran scrolls were copied (most from about the mid-first century BCE to about the mid-first century CE). The Qumran manuscripts offer few variations from the MT version of those psalms (�  �  PRIVATE HREF="#Flint"�GOTOBUTTON Flint Flint� has a list of all variants in all the Psalms scrolls).


However, the largest extant Psalms scroll, 11QPsa, which corresponds roughly to Books 4 and 5 of the MT Psalter (Pss 90-150), appears to begin with Ps 101 (but includes Ps 93 later on), and presents the psalms in a very different order from that of MT. In addition, interspersed among the other psalms in 11QPsa are 11 compositions not found in MT. Seven are known from translations or other texts, including the “last words of David,” also found in 2 Sam 23:1-7; Pss 151A,B (Greek, Syriac, Latin); and Pss 154 and 155 (Syriac). Four of the compositions were previously unknown, including a prose statement about “David’s compositions.”


Against the prevailing opinion that the book of Psalms had already been closed by the beginning of the 2nd century BCE, �  �  PRIVATE HREF="#Sanders"�GOTOBUTTON Sanders Sanders� concluded that this scroll gives evidence that the contents and order of the last third of the Psalter were still fluid in the first century CE. Most recently, �  �  PRIVATE HREF="#Flint"�GOTOBUTTON Flint Peter Flint� gives a detailed analysis of 11QPsa and argumentation that supports Sanders’s early hypotheses. In fact, Flint has stated that there is no conclusive evidence at all in any of the Qumran Psalms scrolls of the MT ordering of Books 4 and 5. (Objections to Sanders’s conclusions were raised by Goshen-Gottstein, Talmon, Haran, and Skehan, who argue that 11QPsa represents a secondary liturgical collection--see �  �  PRIVATE HREF="#Haran"�GOTOBUTTON Haran Haran.)�


If we do accept the idea that 11QPsa represented a scriptural Psalter for those at Qumran and perhaps others as well, then the differences seen in 11QPsa are significant. The fact that a different order and content were accepted as Scripture for at least one group of Jews in the early first century CE suggests purposeful editorial intervention. Recognizing those ways in which the MT differs from 11QPsa helps to identify particular concerns of both the MT compilers and the editors of 11QPsa.


The main differences consist of the redistribution, in 11QPsa, of psalms attributed to David so that their presence is felt throughout the document, and the addition of the 11 compositions mentioned above, four of which are David-centered (David’s last words, Pss 151AB, and David’s Compositions). On somewhat shakier ground, one might view Pss 90-92 and 94-100 as being intentionally omitted, the core of these being the “Yahweh as King” psalms (95-99).


From these differences, �  �  PRIVATE HREF="#Wilson97"�GOTOBUTTON Wilson97 Wilson� (1997:456) infers that “the intent of the [11QPsa] editors was to cast an aura of Davidic authority over the whole text by expanding Davidic superscriptions, by distributing Davidic psalms throughout the collection, and above all by including the prose composition praising David’s role as psalmist extraordinary.” �  �  PRIVATE HREF="#Flint"�GOTOBUTTON Flint Flint� agrees with Wilson’s assessment, but his evaluation of 11QPsa’s arrangement, along with themes in the additional compositions, leads him to add another component: “Two main structural principles are operative: a basic 52-piece collection that has a relationship to the solar calendar, and a strong Davidic emphasis achieved by the deployment of Davidic Psalms throughout the document” (200-201). The link to the calendar was first suggested by �  �  PRIVATE HREF="#Chyutin"�GOTOBUTTON Chyutin Chyutin�, who saw the redaction of the book of Psalms as being connected to the “wars of the calendars” going on between different groups within Judaism at the time. According to Chyutin, the two forms are found in our two versions: 11QPsa is based on the solar calendar of 364 days, and the “traditional” book of Psalms is based on the lunar calendar of 354 days.


Contrasting the MT and Qumran versions of the Psalter, �  �  PRIVATE HREF="#Wilson97"�GOTOBUTTON Wilson97 Wilson� (1997:464) remarks that 


A common hope for deliverance and restoration is resolved in distinctive ways. In the Qumran Psalms Scroll, hopes are focused on the “horn” whom Yhwh will raise out of Jesse in response to his people’s wise and diligent obedience to Torah. In the masoretic Psalter, though the place of Torah is acknowledged (Psalms 1; 19; 119) and David is honored, trust in the power of human kings and kingship is ultimately given up, and hopes rest solely on Yhwh, who rules forever, and who alone is able to save.


This view that the final editors of the MT Psalter gave the book an eschatological shape as a response to the loss of land and king brought by the exile is shared by many scholars who see the Psalter as more than a relatively unordered collection of psalms. Wilson’s groundbreaking work, �  �  PRIVATE HREF="#Wilson85"�GOTOBUTTON Wilson85 The Editing of the Hebrew Psalter�, views the Psalter as the story of the rise of the monarchy (Books 1-2); the demise of the monarchy and destruction of Jerusalem, exile (Bk 3); and return to the land in a time when Yahweh will restore the fortunes of Israel (Bks 4-5). For Wilson, Book 4, with its emphasis on Yahweh’s kingship, functions as the “editorial center” of the Psalter. It is the “‘answer’ to the problem posed in Ps 89 as to the apparent failure of the Davidic covenant with which Books One-Three are primarily concerned” (1985:215). Wilson attempts to show how this theological interest is supported by a literary arrangement where placement of psalm headings, untitled psalms, royal psalms, halleluyah and hodu groupings, postscripts, repeated phrases, and thematic connections function to bind or divide groups of psalms. In later articles, he refines his ideas further, identifying a “Royal Covenant Frame” interlocking with a final “Wisdom Frame.” Whether or not one agrees with his conclusions about an editorial theology, his observations about these literary features are valuable.


�  �  PRIVATE HREF="#Mitchell"�GOTOBUTTON Mitchell Mitchell� argues more specifically that the redaction reflects a program of eschatological events like that of Zech 9-14. For �  �  PRIVATE HREF="#Creach"�GOTOBUTTON Creach Creach�, the idea of ‘refuge’ (xsh and related roots) is an editorial and theological interest throughout the Psalter that expresses a piety central to the ultimate editorial purpose of instructing readers in a life of total dependence on Yahweh. �  �  PRIVATE HREF="#deClaisse"�GOTOBUTTON declaisse DeClaissé-Walford� also sees the book as a response to the losses of exile: “The Psalter’s external shape was that of a constitutive charter of existence for the postexilic community… The affirmation [that Yhwh is king] was central to the survival and future of the postexilic community of Israel…” (119, 122). �  �  PRIVATE HREF="#Cook"�GOTOBUTTON Cook Cook� claims to find motifs and idioms that evidence an apocalyptic reworking of psalms in the redaction of the Psalter.


In �  �  PRIVATE HREF="#Collins"�GOTOBUTTON Collins Collins�‘s very different approach to the psalms as a book--a structuralist reading--he identifies underlying repeating structures and the binary oppositions of just/wicked; way of wicked/way of just; success/failure. While he views the surface arrangement as random, he, too, finds that throughout the book, “there is a recurrent orientation towards a final definitive fulfilment which is predicted, anticipated and prayed for” (55). The solution is located within the framework of a story whose end is yet to come. The book is a didactic work with an “eschatological drift.”


Describing Psalms as a didactic work would seem to be stretching the boundaries of the genre. Mays (�  �  PRIVATE HREF="#Mays93"�GOTOBUTTON Mays93 1993�, �  �  PRIVATE HREF="#Mays94"�GOTOBUTTON Mays94 1994�) and �  �  PRIVATE HREF="#McCann92"�GOTOBUTTON McCann92 McCann� (1992) also see the book as “instruction.” For Mays, the torah psalms 1, 19, and 119 “provide the central clue to the way the Psalms, individually and as a book, were read and understood at the time of their composition and inclusion” (�  �  PRIVATE HREF="#Mays87"�GOTOBUTTON Mays87 1987�:3). They give it the character of torah instruction which fosters obedience, hope, and praise under God’s reign. For �  �  PRIVATE HREF="#Wilson85"�GOTOBUTTON Wilson85 Wilson�, too, these same psalms help to provide a new context for the psalms (regardless of their original setting) which influences their usage and function. He sees Ps 1 and the historical superscriptions with their references to events in the life of David as creating an “avenue of private, individual access to these largely public communal hymns” (1985:143). The original cultic matrix of the psalms is obscured and they begin to function on a more personal level. While Wilson originally emphasized a recontextualizing of the psalms for the private life of devotion (1985), his later work calls attention to the movement in the book from the individual toward the community (�  �  PRIVATE HREF="#Wilson93a"�GOTOBUTTON Wilson93a 1993a�). Most would agree that the primary function of the book continued to be communal. “We have to read the Psalter as a whole in light of Jewish community organization in Persian and Hellenistic times…at this latest stage the Psalter is not exactly a hymnbook of the second temple but more precisely a hymnbook of the many synagogal communities that lived with their hearts turned toward the Holy City but ritually independent of her” (�  �  PRIVATE HREF="#Gersten"�GOTOBUTTON Gersten Gerstenberger� 1988:28).


This area of study is not without its skeptics. The evidence of editing is almost entirely inferential. There is almost no sign of ideological alteration or exclusion of psalms that could be thought problematic for postexilic editors, such as those psalms with a positive view of sacrifice, or royal psalms (�  �  PRIVATE HREF="#Whybray"�GOTOBUTTON Whybray Whybray�, chs. 3-4). As Wilson points out (�  �  PRIVATE HREF="#Wilson85"�GOTOBUTTON Wilson85 1985�:144), superscriptions are earlier editorial additions related only to the individual psalms they describe. Smaller generic or author groupings also predate final editing. Arguments about final editing are based only on tacit indicators--order and selection. Whybray has recently devoted an entire book to a review and rejection of most of the research: He wants evidence, but “unfortunately there is no direct evidence (except Ps. 72:20), internal or external, about the process by which the Psalter received its shape. All hypotheses about this basic question are purely speculative, based on inferences drawn from textual data that can be, and often have been, interpreted in quite different ways by different scholars” (119).


For �  �  PRIVATE HREF="#Murphy"�GOTOBUTTON Murphy Murphy�, too, observations about arrangement “all partake of a hypothetical character; one can associate freely between one psalm and another in the context of a book. The associations hardly justify a solid context from which to draw conclusions” (23). In the case of Psalms, he doubts that the new book “context” is a substantial gain beyond the context established by historical criticism (24).


These scholars are happier with a much broader description such as �  �  PRIVATE HREF="#Brueggemann"�GOTOBUTTON Brueggemann Brueggemann�‘s, which does not attempt to discern an editorial process but comments on overall “shape”: “The canonical shape of the Psalter has as its problem movement from Psalm 1 to Psalm 150, from a beginning in obedience to an ending in praise” (1993:37-38). Brueggemann sees a relatively simple contour imposed mainly on beginning, middle and end: obedience (Ps 1) ® dismay (Ps 73) ® praise (146-150).


There seems, nevertheless, to be widespread acceptance that there was a purposeful editing of the Psalter. At least two major German commentaries (�  �  PRIVATE HREF="#Hossfeld"�GOTOBUTTON Hossfeld Hossfeld & Zenger� 1993, and �  �  PRIVATE HREF="#Seybold"�GOTOBUTTON Seybold Seybold� 1996) pay considerable attention to the way the canonical context gives new meaning to individual psalms. Many have built on Wilson’s well argued work. In very general terms, but differing specifics, there is some agreement that the overall shape encourages a reinterpretation of the psalms in a postexilic context, as an eschatological response to the exile--Yhwh is king, and there will come a time when the claims of Ps 1 about the wicked and the just will be fully born out. In the meantime, the themes of trust in Yhwh (Creach), love of torah (Mays), and praise (Brueggemann) guide the community toward that eschatological hope.


Surveys of studies on the editing of the Psalter can be found in �  �  PRIVATE HREF="#Whybray"�GOTOBUTTON Whybray Whybray�, ch. 1; �  �  PRIVATE HREF="#Kuntz"�GOTOBUTTON Kuntz Kuntz�; �  �  PRIVATE HREF="#McCann96"�GOTOBUTTON McCann96 McCann� 1996; �  �  PRIVATE HREF="#Howard"�GOTOBUTTON Howard Howard�; �  �  PRIVATE HREF="#Koenen"�GOTOBUTTON Koenen Koenen�, ch. 2; �  �  PRIVATE HREF="#Prinsloo"�GOTOBUTTON Prinsloo Prinsloo�. The collected essays in �  �  PRIVATE HREF="#McCanned"�GOTOBUTTON McCanned The Shape and Shaping of the Psalter� (McCann, ed.) give a good introduction to the subject, along with critical evaluations.


This overview has not included the many studies of smaller psalm groupings that reveal earlier editorial hands within the book of Psalms. German scholars �  �  PRIVATE HREF="#Millard"�GOTOBUTTON Millard Millard� and �  �  PRIVATE HREF="#Hossfeld"�GOTOBUTTON Hossfeld Hossfeld & Zenger� have tried to identify not just the final, but the many stages of editorial activity from paired psalms all the way up to the collection of 150 psalms. A number of recent works that look at how early interpreters viewed the Psalter are in the bibliography (�  �  PRIVATE HREF="#Heine"�GOTOBUTTON Heine Heine�, �  �  PRIVATE HREF="#Holladay"�GOTOBUTTON Holladay Holladay�, �  �  PRIVATE HREF="#Kratz"�GOTOBUTTON Kratz Kratz�, �  �  PRIVATE HREF="#Simon"�GOTOBUTTON Simon Simon�).
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Bible Translation


Mildred L. Larson. 1998. Meaning-based Translation: A Guide to Cross-Language Equivalence, with Workbook. University Press of America. The second edition of this introductory textbook for training beginning translators. The workbook of biblical exercises has been completely reworked from Larson’s 1975 Manual for Problem Solving in Bible Translation and Ellis Deibler’s 1988 manual, Exercises in Bible Translation, to follow the content of the textbook closely.


The Translators to the Reader: The original Preface of the King James Version of 1611 Revisited. 1997. E. Rhodes and L. Lupas, eds. American Bible Society. This fascinating edition offers a facsimile of the original text of the 1611 edition, a transcription adjusting the orthography to modern American usage and richly annotated by Lupas, and finally, a “modern form” of the text, where Greek and Latin quotations appear only in English translation, archaic idioms and syntax have been replaced by modern forms, and footnotes have been eliminated. A preface sets the Preface in its historical context.


Barclay Newman. 1998. “A Message in Terms that Most People Don’t Understand. Part I,” Bible Collectors’ World 14/1:7-11. N. discusses the way some traditional terms are dealt with in the CEV (kingdom, synagogue, anoint, hosanna, justification, sanctification, and redeem).


Emily Walter Sampson. 1998. “‘More Than Any Man Has Ever Done’: Julia Smith’s Search for the Meaning of God’s Word,” Bible Review April:40-45,54-55. S. provides some of Smith’s biography and a description of her Bible translation (pub. 1876).
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Bible


General


The Function of Scripture in Early Jewish and Christian Tradition. 1998. C. Evans and J. Sanders, eds. Sheffield Academic Press. The 16 essays treat the interpretive tendencies that shaped Scripture and gave rise to its later adaptations and applications, under three headings: Formation of Sacred Tradition in the First Temple Period; Biblical Interpretation in the Second Temple Period; Interpretation in the Rabbinic and Patristic Period. Includes “A More Complete Semitic Background for a`naArb, ‘Son of Man’,” by Randy Buth. B. recognizes a trilingual framework of Greek, Aramaic and Hebrew in first-century Judaism and proposes that Jesus used the Aramaic phrase bar-enasha while speaking Hebrew in order to signal a connection with Daniel 7.


BookNotes for Africa. This biannual serial, in its 3rd year of publication, provides one-paragraph reviews on recent Africa-related books of interest to theological schools and libraries. More than 40 titles are reviewed per issue. Sponsored by the Theological College of Central Africa in Zambia and Harare Theological College in Zimbabwe. For addresses within Africa, US$8 for 2 years, overseas $12. Orders to BookNotes for Africa, PO Box 250100, Ndola, Zambia.


Julio Trebolle Barrera. 1998. The Jewish Bible and the Christian Bible: An Introduction to the History of the Bible. Brill; Eerdmans. Tr. by W.G.E. Watson. Someone, though I don’t recall who, sent email, saying “This is a great book (although the editing could have been better) which should be required reading for TCs, especially those without a strong biblical studies background.” Sections cover the biblical languages, written and oral transmission, ancient translation and philology, canonical issues, the history of the text and versions, textual criticism, and ancient and modern interpretation.


Biblical Languages


Hebrew


Takamitsu Muraoka. 1998. Hebrew/Aramaic Index to the Septuagint, keyed to the Hatch-Redpath Concordance. Baker Books. Expands Hatch-Redpath’s Hebrew index to include the Greek word with the page/column references, and also represents “a partial and critical revision” of Hatch-Redpath, considering new textual data for both the Greek and Hebrew and expanding the index to include apocryphal books. At the same time, Baker has also issued a second edition of the Hatch-Redpath Concordance, with an introductory essay by Robert Kraft and Emanuel Tov, and bound together with Muraoka’s Index in one volume.


Brian Peckham. 1997. “Tense and Mood in Biblical Hebrew,” ZAH 10/2:139-168. Tense is expressed by word order, clause type, and syntactic context (not conjugation of the verb). Qatal and yiqtol clauses are regularly past or present indicative, and are future or modal only under specifically marked syntactic conditions. The article describes the effects of subordination, coordination, and sequence on tense and mood. Also in this volume: J.H. Kroeze, “Semantic relations in construct phrases of Biblical Hebrew: a functional approach” (27-41) and C. van der Merwe, “Reconsidering Biblical Hebrew temporal expressions” (42-62).


Galia Hatav. 1997. The Semantics of Aspect and Modality: Evidence from English and Biblical Hebrew. Benjamins. Extensive survey of research in the Biblical Hebrew verb system, offering a new approach to it--truth conditional semantics--but with attention to the philological details of the Hebrew text, combining a formal and discourse approach.


Haiim B. Rosén. 1995. Hebrew at the Crossroads of Cultures: From Outgoing Antiquity to the Middle Ages. Peeters. The first two chapters deal with the contact between Hebrew, Aramaic, Greek and Latin in Jewish Palestine and in the Jewish community in Rome during the Roman era.


OT


Page Kelley, Daniel Mynatt, and Timothy Crawford. 1998. The Masorah of Biblia Hebraica Stuttgartensia: Introduction and Annotated Glossary. Eerdmans. This very useful, well-organized volume has four introductory chapters: Introduction to the Masorah, History of the Masorah, The Proto-Masoretic Text, and Working with Masoretic Notes. The remaining 120 pages present a glossary of masoretic terms well-supplied with examples. An extensive bibliography is included.


Hebrew Bible / Old Testament: The History of Its Interpretation. Volume I. From the Beginnings to the Middle Ages (Until 1300). Part 1. Antiquity. 1996. Magne Sæbø, ed. Vandenhoeck & Ruprecht. The first volume in Sæbø’s massive HBOT project was produced in cooperation with C. Brekelmans and M. Haran. A section on the interpretative significance of a fixed text and canon of the Hebrew and the Greek Bible includes essays by E. Tov on the text of the Hebrew, J. Barton on the canon of the Hebrew Bible, and J. Wevers on the Septuagint. J. Maier writes on early Jewish biblical interpretation in the Qumran literature, F. Siegert on early Jewish interpretation in a hellenistic style, R. Kraft on Scripture and canon in Jewish apocrypha and pseudepigrapha, and S. Mason and Kraft on Josephus on canon and scripture. The second part of the book tracks the parting of the ways in Jewish and Christian scriptural interpretation, examining rabbinic traditions on the one hand, and NT and patristic interpretation on the other.


Jan de Waard. 1997. A Handbook on Isaiah. Eisenbrauns. The first in a series on the text of the Hebrew Bible, this handbook summarizes the arguments and ratings of the HOTTP and is intended to give translators and students easier access to the discussions in Barthélemy’s Critique Textuelle.


Simon B. Parker. 1997. Stories in Scripture and Inscriptions: Comparative Studies on Narratives in Northwest Semitic Inscriptions and the Hebrew Bible. Oxford University Press. Texts compared are petitionary narratives (Mesad Hashavyahu Inscription and narratives from Kings and Samuel); the story of the Siloam Tunnel (Siloam inscription and Kings, Chronicles, and Sirach); military campaigns (Mesha, Tel Dan, Sefire, and Joshua, Samuel, and Kings); appeals for military intervention (Kilamuwa, Bir-Rakib/Panamuwa, and Samuel and Kings); miraculous deliverance from a siege (Zakkur and Kings). The comparisons shed light on the literary character of the stories, the transmission of certain stories and story-types, and the role of the deity in different story-types.


Howard Schwartz. 1998. Reimagining the Bible: The Storytelling of the Rabbis. Oxford University Press. In the first section of the book, S. explores the paradox of the great veneration of the rabbis for the text of the Torah and the great freedom with which they interpreted and built on it. He presents the principles of the midrashic method, outlines the development of the legendary tradition, and discusses the tools developed for interpretation of the sacred texts.


NT


Simon Crisp. 1997. “Rhetorical Criticism and Discourse Analysis in Paul’s Letter to the Galatians.” M.A. thesis from the University of Birmingham. C.’s thesis represents “an attempt to assess the extent to which the linguistic methodology of discourse analysis can be of use in assessing the claims made by rhetorical criticism about the structure of biblical text” (Preface). For Galatians 2.11-21 he finds that discourse markers of various kinds reinforce the rhetorical aim, but discourse analysis suggests a different internal segmentation of 2.15-21 from that suggested by rhetorical criticism.


Susannah Heschel. 1998. Abraham Geiger and the Jewish Jesus. University of Chicago Press. Analyzes Geiger’s writings on Jesus and Christian origins and the uproar they caused among German Protestant theologians in the 19th century. Geiger redefined Jesus as a Pharisee and early Christianity as a paganization and betrayal of Jesus’ Jewish message. “Geiger’s work represents a revolt of the colonized, bringing the tools of historiography to bear against Christianity’s intellectual hegemony. ...that hegemony began to end when the Wissenschaft des Judentums started writing the history of Christianity as a branch of Jewish history.” (2)


Ioannis D. Karavidopoulos. 1997. “The Interpretation of the New Testament in the Orthodox Church,” in Jesus Christus als die Mitte der Schrift: Studien zur Hermeneutik des Evangeliums, C. Landmesser, H.-J. Eckstein and H. Lichtenberger, eds. de Gruyter. K. discusses the main features of Orthodox interpretation of the Scriptures: its historical, ecclesiological, and patristic character, and the principle of the priority of the text in relation to the interpreter.


Simon Wong. 1997. A Classification of Semantic Case-Relations in the Pauline Epistles. Peter Lang. W.’s book is an application of case theory to analyze the verbal frames of the Greek represented in the thirteen Epistles of Paul. The result is the semantic classification of all the content verbs with their counterparts, which may include nouns, prepositional phrases, etc. All case relations are presented in the form of a two-level specification with the semantic case on the top and its syntactic constituent at the bottom. Such a framework, containing a model and a notation which can relate both syntactic and semantic relations, should allow the comparison of verbs within a language and across languages, even those with greatly different surface structures. W. has also recently published an introduction to NT textual criticism in Chinese (Hong Kong: Logos Publishers, 1997).


Six articles presenting and evaluating the new Novum Testamentum Graecum Editio Critica Maior have been published in TC: A Journal of Biblical Textual Criticism, 3 (1998) at http://scholar.cc.emory.edu/scripts/TC/TC.html. Barbara Aland, General Editor of the ECM, presents the volume, and critiques are offered by three text critics--Bart Ehrman, D.C. Parker, and William Petersen--and one exegete, Peter Davids. Klaus Wachtel, Co-Editor of the ECM, responds to some of the critiques. These articles are based on papers delivered at the New Testament Textual Criticism section of the annual Society of Biblical Literature meeting in San Francisco in November 1997 (mentioned in TT 39).
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Language


Nonverbal Communication and Translation. 1997. F. Poyatos, ed. Benjamins. 16 essays by translation scholars deal with discourse in translation, intercultural problems, narrative literature, theater, poetry interpretation, and film and television dubbing. Includes “Discourse Features in Non-Verbal Communication: Implications for the Translator,” by Basil Hatim.


Text Typology and Translation. 1997. A. Trosborg, ed. Benjamins. Deals with the major problems and possibilities in translating a variety of text-types, investigating domain-specific texts in a cross-cultural perspective, and questions of terminology and lexicon, and constraints of mode and medium. Types treated include sonnets, sagas, fairy tales, novels and feature films, sermons, political speeches, academic articles, among others.


Sonia Colina. 1997. “Syntax, Discourse Analysis, and Translation Studies,” Babel 43/2:126-137. Newer directions in linguistics, such as discourse analysis and pragmatics, have much to offer translation studies. C. shows how discourse analysis can be applied to translation, examining the discourse functions of the passive in Spanish and in English.


Lawrence Venuti. 1997. “Translation, Heterogeneity, Linguistics,” TTR 1997/1:91-115. V. describes his conception of translation, with its ethical and political implications, and contrasts it with linguistics-oriented approaches that tend to construe translation as a relatively value-free means of communication.


* * *


Anatole V. Lyovin. 1997. An Introduction to the Languages of the World. Oxford University Press. A textbook introduction to genetic, typological, and sociolinguistic classification of the world’s languages; writing systems; an overview of languages by continent, and of pidgins and creoles.


R.L. Trask. 1996. A Dictionary of Phonetics and Phonology. Routledge. Covers 2,000 terms, as well as providing summaries of theoretical approaches to �phonology.


Dan Fass. 1997. Processing Metonymy and Metaphor. Ablex. F.’s approach has three main parts: a model of language that offers a decomposition of notions such as metaphor and metonymy (they can be broken down and understood in a number of steps); a computational theory, Collative Semantics, based on the language model, that distinguishes and represents cases of metaphor and metonymy; the implementation of Collative Semantics in a computer program called meta5.


The Structure and Status of Pidgins and Creoles. 1997. A. Spears and D. Winford, eds. Benjamins. Papers in the first section are concerned with matters of terminology and typology, those in section two address questions of process and evolution; section three is concerned with issues of creole genesis, with reference to particular creoles (Saramaccan Creole, Atlantic creoles); section four, “questions of status,” looks at other contact outcomes and their relationship to creoles; and section five contains studies on structural aspects of Eskimo pidgins, Ndyuka, and Principense. Some titles: “A typology of contact languages,” S. Thomason; “Directionality in pidginization and creolization,” P. Baker; “Mixing, leveling, and pidgin/creole development,” J. Siegel; “‘Matrix language recognition’ and ‘morpheme sorting’ as possible structural strategies in pidgin/creole formation,” C. Myers-Scotton; and “The creolization of pidgin morphophonology,” W. Samarin.


Caribbean Creolization: Reflections on the Cultural Dynamics of Language, Literature, and Identity. 1998. K. Balutansky and M.-A. Sourieau, eds. University Press of Florida; Press University of the West Indies. A “series of reflections on the cultural dynamics of language and literature and the interrelation...of these dynamics in the Caribbean.” 13 essays under two headings: Creolization and the Creative Imagination; Creolization, Literature, and the Politics of Language.


“Papers on Language Endangerment and the Maintenance of Linguistic Diversity,” J. Bobaljik, R. Pensalfini, and L. Storto, eds. MIT Working Papers in Linguistics 28 (1996). Examines various language endangerment situations around the world (Australia, Nicaragua, Brazil, Ireland), and the success or failure of language maintenance projects that have been implemented. Includes “Universal grammar and the roots of linguistic diversity,” by K. Hale; “Policy Statement: The need for the documentation of linguistic diversity,” from the Linguistic Society of America; and “A Preliminary Bibliography on Language Endangerment and Preservation,” compiled by the editors.


Endangered Languages: Language Loss and Community Response. 1998. L. Grenoble and L. Whaley, eds. Cambridge University Press. Provides an integrated view of how language is lost, from sociological and economic as well as linguistic prespectives. 13 essays are grouped under the headings: General issues, Language-community responses, What is lost: language diversity, Mechanisms of language loss.


Vernacular Literacy: A Re-Evaluation. 1997. Andrée Tabouret-Keller, et al., eds. Clarendon Press. The articles provide a global picture of the nature and significance of events that have taken place since the 1953 Unesco statement promoting vernacular literacy, including case-studies of campaigns to promote vernacular languages and examples of how people in different cultures relate to their languages. The discussions question traditional notions of, and provide a non-Western perspective on, the uses and value of literacy.


Writing Development: An Interdisciplinary View. 1997. Clotilde Pontecorvo, ed. Benjamins. The essays are grouped under four headings: Writing and literacy acquisition: Links between linguistics and psycholinguistics; Writing and reading in time and culture; Written language competence in monolingual and bilingual contexts; Writing systems, brain structures and languages: a neurolinguistic view. Some titles: “On the relations between speech and writing,” by D. Olson; “The Unit of written and oral language,” by C. Blanche-Benveniste; “Orality/literacy, languages and alphabets. Examples from Jewish cultures,” by C. Sirat; “Aspects of a history of written language processing. Examples from the Roman world and the early Middle Ages,” by H. Günther; “Orality in literate cultures,” by P. Koch.


* * *


Bernd Heine. 1997. Cognitive Foundations of Grammar. Oxford University Press. Treats the topics of cardinal numerals, spatial orientation, and comparison to explore the ways in which language structure and usage can be explained with reference to the processes underlying human conceptualization.


Discourse, Interaction and Communication: Proceedings of the Fourth International Colloquium on Cognitive Science. 1998. Xabier Arrazola, Kepa Korta, and Francis Pelletier. Kluwer. The papers are concerned with cognitive approaches in discourse processing, the social aspects of cognition, and models of information in communication systems. Some titles: “Does the sentence exist? Do we need it?” P. Henrichsen; “Contextual domains,” R. Recanati; “The Metaphorical conception of events and causes: Some implications of cognitive science for philosophy,” G. Lakoff.


Walter Kintsch. 1998. Comprehension: A Paradigm for Cognition. Cambridge University Press. K. describes comprehension as a two-stage process that can serve as a theoretical paradigm for a wider range of cognitive processes: first, approximate representations are constructed via context-insensitive construction rules. These are then integrated via a constraint-satisfaction process where relevant elements are activated and the rest are deactivated, with the result (ideally) being an orderly mental structure.


John Haiman. 1998. Talk Is Cheap: Sarcasm, Alienation, and the Evolution of Language. Oxford University Press. H. attempts to define the broad category of utterances to which sarcasm, ritual language, and polite speech belong. He distinguishes these types from metaphor in that they are a product of the speaker’s self-conscious alienation from the actual referential content of the message. He describes such language as a ritualized version of plain speaking, and argues that the ritualization process serves as a model for the transformation of prelinguistic symptoms into the signs of human language.


Philip Lieberman. 1998. Eve Spoke: Human Language and Human Evolution. W. W. Norton. L.’s premise in this popular treatment is that the distinctive human qualities of speech and thought are biologically linked, i.e., that the parts of the brain that regulate speech production also appear to make abstract thought possible.


Marc Augé. 1998. A Sense for the Other: The Timeliness and Relevance of Anthropology. Stanford University Press. Translation of Le Sens des autres: Actualité de l’anthropologie (1994). A. calls for an anthropology without exoticism, one that takes the construction of social meaning as its principal object. It is time for a “generalized anthropology” that includes the entire planet, not just those societies that the West has demarcated (relative to itself) as Other.
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News & Notes


Noted on the Web . . .


SELA Project. AAR/SBL journals are being made available online: Back issues of Semeia; The Journal of the American Academy of Religion (JAAR); Critical Review of Books; Near Eastern Archaeology (previously named Biblical Archaeologist). http://scholar.cc.emory.edu/scripts/SELA/SELA.html


Bible translations. Brief descriptions of over 90 versions of the Bible or Testaments. The Topical Studies section shows how a particular topic may have been translated in certain versions of the Bible. Not a critical review but an attempt to present what the versions say. http://www.geocities.com/Athens/Forum/3334. 


K.C. Hanson’s Web site: Besides bibliographies and his own articles, Hanson has 240 classified links to the Ancient World on the Web. http://www.stolaf.edu/people/kchanson


Society for Late Antiquity. Sponsored by the University of South Carolina, a resource for online information about late antiquity: newsletter, info on email discussion lists, source material, online books and articles, course syllabi, bibliographies, journals, and links to related Web sites. http://www.sc.edu/ltantsoc


Okeanos. An online interdisciplinary resource for Classical, Biblical, and Ancient Near Eastern Studies. The site contains links to general information in these disciplines, as well as online Bibles, textual, photographic, project, and translation resources, bibliographies, scholarly contact information, museums, atlases, course aids, archaeological sites, exhibits, and reports, journals, centers, organizations, job listing links, and more. http://weber.u.washington.edu/~snoegel/okeanos.html


Greek Language & Linguistics Gateway. A new page is being designed to give information about works in progress which apply some form of modern linguistics to an analysis of Hellenistic Greek (including Biblical Greek). It will include summaries of research projects including doctoral dissertations, masters theses, books and articles that are currently in production. Maintained by Micheal W. Palmer. The Gateway includes Palmer’s bibliography of Greek Linguistics: http://home.earthlink.net/~mwpalmer/ 


GRAPHAI. A new e-mail discussion list devoted to the academic study of the New Testament, sponsored by SBL. The framework for discussion is academic, secular, and non-political. The list is closed, but all members of the SBL and the AAR may join automatically (need member ID number). Other scholars may apply for membership. To find out more or to join, go to the Web site at: http://ccat.sas.upenn.edu/graphai/


Syriac E-journal. “Hugoye: Journal of Syriac Studies,” from the Syriac Computing Institute. This issue features articles by Sebastian Brock, Andreas Juckel, Dirk Kruisheer & Lucas Van Rompay, and Richard E. McCarron, conference and project reports, and two articles on recent publications in the field of Syriac studies. Available at: http://www.acad.cua.edu/syrcom/Hugoye/index.html (Catholic Univ. of America); Mirror Site: http://www.cl.cam.ac.uk/users/gk105/syrcom/Hugoye/index.html (Cambridge Univ., U.K.)


If you’ve discovered a site that you think would benefit other Translation Officers, please let us know, so we can mention it in future issues.�


Event-nouns in Translation—Can you help?


In rewriting a chapter for the Translation coursebook Ernst-August Gutt and I are working on, I’ve been looking again at so-called event nouns, familiar friends to translators in the UBS and SIL worlds.


Comrie & Thompson (“Lexical nominalization,” 1985, in Shopen, ed.) categorize nominalization as:


A. Name of activity or state; action/state nouns


B. Name of an argument of the verbal activity/state nominalized (agentives, instrumentals, manner, locative, objective nouns).


They claim that “Most languages in the world make use of one or more devices for creating” action/state nouns from action/state verbs or adjectives (p. 350).


QU 1: Are there linguistic areas or genetic language groupings where this is not the case?


QU 2: Can anything non-trivial be said about the productivity/non-productivity of this derivational process? I.e., Are there linguistic areas or genetic language groupings where the derivation of such abstract nouns is (relatively) restricted, so that lexical gaps are more the rule than the exception?


QU 3: Can any generalizations be made over linguistic areas/genetic language groupings concerning the nominalization of argument roles?


How the NPs/arguments are realized in phrasal expressions involving action nominals can also vary, e.g., The enemy’s destruction of the city. Cp. examples like the following:


John loves Mary >  John’s love (for Mary)


	?Mary’s love by John


	*Mary’s love


John executed Mary > Mary’s execution


	John’s execution of Mary


(etc., in English data), where subjects and objects assimilate to NP syntax. And compare Tamil, where NP arguments retain sentence syntax and in-between cases like Turkish.


QU 4:  Can any generalizations be made over linguistic areas/genetic language groupings concerning the realization of NP arguments in such nominalizations?


Responses which speak to linguistic areas or genetic affiliations are most preferred, but responses giving concise details of any specific language or languages will also be highly appreciated. Responses will of course be treated with the conventional academic courtesies.


Ronnie Sim


Ronnie_Sim@sil.org


More about Q...


As an addition to the survey of Q studies in TT 39, Howard Kee has called our attention to his book Who Are the People of God? (Yale, 1995). Chapter 2, “The Community of the Wise,” has a summary of “five motifs that run through the Q tradition,” which constitutes a critique of what Mack, et al., claim for the theology of Q. Another article to add to the bibliography is Edwin Broadhead, “On the (Mis)Defini�tion of Q,” JSNT 1997 68:3-12. B. prefers to speak of traditions rather than a Sayings Gospel, and proposes the term “Alpha Tradition” for the collected sayings of Jesus.


A World Without Q: Mark Goodacre’s Synoptic Problem Web Site discusses alternatives to the Q hypothesis and provides links to other sites concerned with the Synoptic problem: http://www.bham.ac.uk/theology/q.htm


The Atlantic article on Q mentioned in the bibliography of the TT article is available online at http://www.theAtlantic.com/atlantic/issues/96dec/jesus/jesus.htm


Finally, Synoptic-L, a new email conference on the interrela�tion�ships of the Synoptic Gospels, has been launched. To subscribe, send email to: Majordomo@bham.ac.uk with the following message in its body:�Subscribe Synoptic-L�For full details, visit the Synoptic-L Web site at:�http://www.bham.ac.uk/�theology/synoptic-l





End of TIC TALK 40, 1998. 
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